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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৫১

৫১/ তাওবা (كتاب التوبة)
পিরেদঃ ৭. আা তা'আলার বানীঃ পুণবান পাপসমূহ িমিটেয় দয়। (সূরা দঃ ১১৪)

باب قَوله تَعالَ ‏{‏ انَّ الْحسنَاتِ يذْهبن السيِىاتِ}

আরবী

رمدَّثَنَا عح رٍ ‐ قَالايهزاللَّفْظُ لبٍ، ‐ ورح نب ريزُهو ،مضهالْج لع نب ردَّثَنَا نَصح

هال ولسا رنَميب ةَ، قَالاممو ابدَّثَنَا اح ،دَّثَنَا شَدَّادارٍ، حمع نةُ برِمدَّثَنَا عح ،ونُسي نب

ّنا هال ولسا ري فَقَال لجر اءذْ جا هعم ودقُع ننَحجِدِ وسالْم ه عليه وسلم فال صل

اصبت حدا فَاقمه علَ ‏.‏ فَست عنْه رسول اله صل اله عليه وسلم ثُم اعاد فَقَال يا

فرا انْصةُ فَلَملاتِ الصيمقاو نْهع ت‏.‏ فَس َلع همقا فَادح تبصا ّنا هال ولسر

نَبِ اله صل اله عليه وسلم قَال ابو امامةَ فَاتَّبع الرجل رسول اله صل اله عليه

لجالر َلع درا يم نْظُره عليه وسلم اال صل هال ولسر تعاتَّبو فرانْص ينوسلم ح

فَلَحق الرجل رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال يا رسول اله انّ اصبت حدا

ينح تياره عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر لَه ةَ ‐ فَقَالاممو ابا قَال ‐ َلع همقفَا

‏.‏ قَال هال ولسا ري َلب ‏"‏ ‏.‏ قَال وءالْۇض نْتسحفَا تاضقَدْ تَو سلَيكَ اتيب نم تجخَر

صل هال ولسر لَه فَقَال ‏.‏ قَال هال ولسا ري منَع نَا ‏"‏ ‏.‏ فَقَالعةَ ملاالص شَهِدْت ‏"‏ ثُم

اله عليه وسلم ‏"‏ فَانَّ اله قَدْ غَفَر لَكَ حدَّكَ ‐ او قَال ‐ ذَنْبكَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৭৫১। নাসর ইবনু আলী জাহযামী ও যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... আবূ উমামা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মসিজেদ উপিব িছেলন এবং আমরা তাঁর সে উপিব িছলাম।

তখন এক বি এেস বলল, ইয়া রাসুলাাহ! হ েযাজ হওয়ার অপরাধ কের ফেলিছ। সুতরাং আপিন আমার

উপর হ বাবািয়ত কন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম চুপ কের রইেলন। স পুনরায় বলল,

ইয়া রাসুলাাহ! আমার ারা হ েযাজ হওয়ার মত অপরাধ হেয় গেছ। সুতরাং আপিন আমার উপর হ

বাবািয়ত কন। এবারও রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম চুপ কের রইেলন। লাকিট তৃতীয়বার
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অনুপ বলল। এমতাবায় সালাত  হল।

আাহর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন সালাত সমা করেলন, রাবী আবূ উমামা (রাঃ) বেলন, সাকাত

শেষ লাকিট রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অনুসরণ করেত লাগল। [আবূ উমামা (রাঃ)] বেলন,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম লাকিটেক িক উর দন তা দখার জন আিমও তাঁর অনুসরণ

করলাম। এরপর কারী লাকিট রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় আবার বলল, ইয়া

রাসুলাাহ! আিম আমার উপর ’হ হওয়ার মত অপরাধ কের ফেলিছ। সুতরাং আমার উপর বাবািয়ত কন।

আবূ উমামা (রাঃ) বেলন, এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ঘর থেক বর হওয়ার সময়

তুিম িক উমেপ উযু কেরািন? স বলল, হাঁ, িনয়ই, ইয়া রাসুলাাহ! তারপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িজাসা করেলনঃ তুিম িক আমােদর সে সালাত আদায় কেরািন? স বলল, হাঁ, ইয়া রাসুলাাহ।

তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ আাহ তা’আলা তামার হ মা কের িদেয়েছন,

অথবা বলেলনঃ িতিন তামার নাহ মা কের িদেয়েছন।

English

Abu Umama reported:
We were sitting in the mosque in the company of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). A
person came there and said: Allah's Messenger, I have committed an offence
which deserves the imposition of hadd upon me, so impose it upon me.
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) kept silent. He repeated it and said: Allah's
Messenger, I have committed an offence which deserves the imposition of
hadd upon me, so impose it upon me. He (the Holy Prophet) kept silent, and
it was at this time that Iqama was pronounced for prayer (and the prayer
was observed). And when Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) had concluded the payer that
person followed Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Abu Umama said: I too followed
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) after he had concluded the prayer, so that I should
know what answer he would give to that person. That person remained
attached to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said: Allah's Messenger, I have
committed an offence which deserves imposition of hadd upon me, so
impose it upon me. Abu Umama reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to
him: Didn't you see that as you got out of the house, you performed ablution
perfectly well. He said: Allah's Messenger, of course. I did it. He again said to
him: Then you observed prayer along with us. He said: Allah's Messenger,
yes, it is so. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to him: Verily, Allah has
exempted you from the imposition of hadd, or he said. From your sin.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ উমামা বািহলী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19074

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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